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Sources

Archival sources

National Library of Finland, Helsinki (KK)
Coll. 539 M.A. Castrén’s collection
Manuscripta Castreniana Vol. IV

1	 Elementa grammatices Tscheremissae. Ms impr. pagg. 1–68
2	Elementa grammatices Tscheremissae. Fragm. pagg. 69–96
3	Elementa grammatices Tscheremissae. Conc. praefationes. Die 1 Maji 1845. pagg. 97–103
4	Elementa grammatices Tscheremissae. Ms suetiana. pagg. 105–169
5	 Index Vocabulorum. Ms impr. pagg. 171–208
6	Index Vocabulorum. Conc. lat. pagg. 209–220
7	Index Vocabulorum. Conc. suet. pagg. 221–236
8	Tscheremissisk Vocabularium. pagg. 237–276
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